
รู้​เรียน​การ​และ​สอน​การ​ของ​มารยาท

<"xml encoding="UTF-8?>

รู้​เรียน​การ​และ​สอน​การ​ของ​มารยาท

​คน​ทุก​มุสลิม​ สําหรับ​ญิบ​วา​เป็น​ ถือ​รู้​ความ​แสวงหา​ : การ​ว่า​ลลอฮ(ศ) กล่าว​ลุ​ซู​ : รอ​ควร​คู่​ที่​ผู้​จาก​รู้​เรียน
[1]​เถิด​มัน​ครอง​ครอบ​ที่​ผู้​ และ​มัน​ของ​ตําแหน่ง​จาก​รู้​ความ​แสวงหา​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน​นั้น​ดัง

ใช้​จัก​ไม่รู้​ที่​ผู้​จาก​รู้​หาความ​ได้​อย่า​ จง​ คือ​รไน​ซุลกอ​ของ​เสีย​คําสั่ง​ใน​ หนึ่ง​ว่า​ลลอฮ(ศ) กล่าว​ลุ​ซู​รอ
ให้​ใด​ประโยชน์​อบ​อาจม​ไม่​ ย่อม​มี​ตน​ที่​รู้​ความ​จาก​ประโยชน์​ใช้​ไม่​ที่​ ผู้​แล้ว​แท้จริง​ เพราะ​มัน​จาก​ประโยชน์

 [2]​ได้​ท่าน​แก่
บรรดา​ โดย​ไว้​รักษา​ถูก​รู้​ ความ​.​.​.​ .​จริง​ แท้​ว่า​เถิด​รู้​ จง​เอ๋ย​มนุษย์​มวล​ : โอ้​ว่า​น(อ)กล่าว​นี​อฺมีุ​ลม​รุี​อม

[3]​นี้​เหล่า​ครอง​ครอบ​ผู้​เจ้า​เหล่า​ผู้​ จาก​มัน​แสวงหา​ที่​มีหน้า​ท่าน​พวก​ และ​มัน​ครอง​ครอบ​ผู้​เจ้า
กาล​ตลอด​ลา​โข​ความ​แห่ง​อัปยศ​ประสบ​ ย่อม​รู้​เรียน​การ​แห่ง​ยาม​โมง​ต่อ​อดทน​ไม่​ที่​(ศ )ผู้​ศาสดา​ : ท่าน​ทน​อด​ความ​มี

[4]
[5]​รู​เรียน​จะ​ที่​อาย​อย่า​ จง​รู้​ความ​ไม่มี​ที่​ฎอ(อ) : ผู้ิ​มร​ อิมา​รู้​เรียน​จะ​ที่​อาย​อย่า

​ศรัทธา​ผู้​คของ​อัคลา​ใช่​ไม่​ยกยอ​การ : (صلی الله علیه و آله)ลลอฮ​ลลุ​ซู​ รอ​รู้​เรียน​เพื่อ​ยกยอ​ให้​อนุญาต​การ
[6]​รู้​ความ​ซึ่ง​มา​ได้​ให้​เพื่อ​ไป​เป็น​จะ​แต่​เว้น

​เพื่อ​ไป​เป็น​จะ​แต่​ เว้น​ศรัทธา​ผู้​คของ​อัคลา​ใช่​ ไม่​อิจฉา​ความ​ และ​ยอ​เยิน​ การ​ว่า​น(อ) กล่าว​นี​อฺมีุ​ลม​รุี​อม
[7]​รู้​ความ​แสวงหา

มี​โดย​รู้​ความ​แสวงหา​อย่า​ จง​ว่า​กล่าว(صلی الله علیه و آله)ลลอฮ์​ลุ​ซู​ : รอ​ยา​ดุน​เพื่อ​เรียน​เจตนา​จาก​ห่าง​ออก
บร​ใน​ตนเอง​โอ้อวด​อย่า​ จง​และ​ลา ​เข​าคน​รรด​บร​กับ​เถียง​โต้​อย่า​ จง​ และ​รู้​ผู้​บรรดา​เหนือ​ตน​ยก​การ​เพื่อ​จูงใจ​แรง

ใน​อยู่​ตก​ย่อม​นั้น​ ผู้​นั้น​กระทําเช่น​ใด​จ ผู้​อํานา​ เพื่อ​เจ้า​พวก​สู่​มา​ชน​ปวง​ดึงดูด​อย่า​ จง​ส และ​ามัญลิ​รด
)และ​รู้​(ความ​มัน​แสวงหา​ จง​ตาม​ก็​ กระนั้น​เขา​ต่อ​คุณ​ไม่​เป็น​ที่​ฐาน​หลัก​เป็น​กลาย​จะ​นั้น​ผู้​ของ​รู้​ความ​ และ​นรก

[8]​อื่น​ผู้​แก่​มัน​ถ่ายทอด
 รอ​สน​ขัด​ย่อม​นั้น​ ผู้​เขา​ของ​รู้​ความ​ของ​ส่วน​ปัน​กิน​ใด​ ผู้​ว่า​)กล่าว​(อ​ดิก​มศอ​มาิ​กอ​จา​ได้ยิน​ ฉัน​ว่า​ เล่า​วี​รอ

ของ​มิตร​มวล​และ​น ​ท่า​อะฮ์ของ​ชี​หมู่​ใน​แท้จริง​น ​ท่า​เพื่อ​พลี​ได้​ข้า​ให้​ ข้า​ว่า​กล่าว​)และ​(อ​ท่าน​สอบถาม​ จึง​วี
ปวง​และ​น ​ท่า​อะฮ์ของ​ชี​บรรดา​แก่​นั้น​เหล่า​วิชา​แพร่​เผย​และ​น ​ท่า​ของ​รู้​ความ​จาก​เรียน​เล่า​ที่​ชน​ กลุ่ม​คือ​น ​ท่า

 ​ว่า​ตอบ​)กล่าว​(อ​ ท่าน​เขา​พวก​แก่​เกียรติ​ให้​ และ​ให้​รู้จัก​ แล​ดี​ปฏิบัติ​ก็​ต่าง​เอง​ชน
นิจ​(คําวิ​คําฟัตวา​ออก​ซึ่ง​ ผู้​ คือ​รู้​ความ​ของ​ส่วน​ปัน​กิน​ผู้​ ทว่า​รู้​ความ​ของ​ส่วน​ปัน​กิน​ผู้​ไม่ใช่​เขา​พวก
ซึ่ง​มา​ได้​การ​ใน​โลภ​ความ​ด้วย (عزّ و جّل)อัลลอฮ​องค์​พระ​ชี้นําของ​การ​ และ​รู้​ความ​ปราศจาก​)โดย​สิน​ตัด​ฉัย,ข้อ

[9]​อื่น​ผู้​ของ​สิทธิ​เป็น​ที่​สิ่ง​ได้​ให้​ เพื่อ​สั้น​แสน​อัน​ยา​ดุน​โลก​ และ​ค่า​ไร้​สิ่งของ
พวก​แก่​กล่าว​และ​น ​ท่า​ชาย​น้อง​ของ​บุตร​บรรดา​และ​น ​ท่า​ของ​บุตร​บรรดา​เชิญ​ให้​ประสงค์​)มี​(อ​ซัน​มฮะ​ อิมา​ทึก​บัน​จด



​หน้า​ภาค​ภาย​ใน​ครอบครัว​ของ​มีอายุ​ผู้​เป็น​จะ​ และ​ครัว​ครอบ​ของ​เยาวชน​เป็น​ล้วน​หลาย​ทั้ง​ เจ้า​นี้​ บัด​ว่า​เขา
จด​จง​ ก็​ได้​รู้​ความ​จดจําวิชา​อาจ​ไม่​เจ้า​พวก​หมู่​ใน​ใด​ผู้​หาก​ และ​รู้​ความ​วิชา​รํ่าเรียน​จง​แล้ว​นั้น​เช่น

จําเป็น​ยาม​ใน​มัน​จาก​ประโยชน์​ใช้​ได้​จะ​เจ้า​ว่า​(เผื่อ​เอง​ตน​ของ​เรือน​เหย้า​ใน​ไว้​มัน​รักษา​จง​ และ​ไว้​มัน​บันทึก
)[10]

 จง​นั้น​ เช่น​ถาม​ การ​คือ​มัน​ของ​กุญแจ​ และ​ทรัพย์​ขุม​คลัง​บรรดา​ คือู้​มร​ ควา​ว่า​ร(อ)กล่าว​เก​มบา​ อิมา​คําถาม​ตั้ง
สี่​อยู่​ตอบแทน​ผล​รับ​ได้​ผู้​มี​ จะ​รู้​ความ​เรื่อง​ ใน​จริง​แท้​เพราะ​น ​ท่า​ต่อ​เมตตา​ทรง​อัลลอฮ จะ​องค์​ระ​ พ​เถิด​ถาม

[11]​นั้น​เหล่า​คําถาม​ตอบ​ผู้​ และ​ฟัง​ ผู้​พูด​ ผู้​ถาม​ ผู้​แก่​ได้​ อัน​เภท​ประ
รํ่าเรียน​ได้​ บุรุษ​ คือ​สุด​ที่​ดี​ฮ์ที่​เกาะ​ดา​ ศอ​ว่า​กล่าว(صلی الله علیه و آله)ลลอฮ​ลุ​ซู​ : รอ​อื่น​ผู้​สอน​จง

[12]​เขา​ของ​น้อง​พี่​แก่​ให้​มัน​ถ่ายทอด​ได้​ และ​รู้​ความ​วิชา
ลลอฮ [13]ั​งอ​ขอ​บ่าว​ป่วง​ให้​มัน​ถ่ายทอด​ การ​ คือ​รู้​ความ​ต ของ​กา​ร(อ)ซะ​เก​มบา​อิมา

จง​ และ​รางวัล​เอา​เพื่อ​สอน​อย่า​ จง​ว่า​น ​ ฮันซา​แก่​สอน​)กล่าว​(อ​ดิก​มศอ​อิมา​น ​สอ​การ​ใน​กัน​เทียม​เท่า​อย่าง​มอง
[14]​กัน​กว่า​เหนือ​ให้​ใคร​ยก​ได้​อย่า​ และ​กัน​เทียม​เท่า​อย่าง​เจ้า​ของ​เรียน​ชั้น​ใน​ศึกษา​]ผู้​ชน​[เยาว​ต่อ​ปฏิบัติ
ฉัน​ตั้ง​ แต่ง​ส่ง​สูง​อัลอฮผู้ทรง​จริง​ แท้​ว่า​กล่าว(صلی الله علیه و آله)ลลอฮ​ลุ​ซู​รอ​ ท่าน​ง่าย​ที่​วิธี​ด้วย​สอน

[15]​ดาย​ง่าย​อย่าง​สอน​ที่​ครู​เป็น​เพื่อ
)เมื่อ​(อ​มฮูเซน​มาิ​งอ​ขอ​หนึ่ง​คน​บุตร​แก่​ฮ์ให้​ฮะ​ฮฟาติ​เราะ​ซู​สอน​ ได้​มี​ซุลา​น ​ฮมา​รเราะ​ดุ​อับ​น ​สอ​การ​ของ​บุญ​ผล

ผ้า​ร์ และ​นา​ดี​พัน​หนึ่ง​จํานวน​เงิน​มอบ​)จึง​(อ​ ท่าน​ตน​ของ​บิดา​หน้า​เบื้อง​ห์นั้น​เราะ​ซู​อ่าน​ได้​นนั้น​คน​บุตร
​ว่า​ตอบ​)จึง​(อ​ท่าน​น ​ท่า​ติง​ท้วง​ผู้​ มี​มา​ ต่อ​เขา​แก่​กใหุ้​ใข่ม​ด้วย​เขา​ของ​ปาก​เต็ม​เติม​ และ​ผืน​พัน​งาม​เนื้อ

[16]​ซํ้าไป​ยด้วย​สี​เขา​อน)ของ​ารส​(ก​นั้น​สิ่ง​เท่ากับ​ไม่​ได้​ตอบแทน​นี้​สิ่ง
1]] طَلَبُ الْعِلْمِ فَرِیضَةٌ عَلَی كُل مُسْلمٍِ فَاطْلُبُوا الْعِلْمَ مِنْ مَظَانهِ وَ اقْتبَسُِوهُ مِنْ أهَْلهِِ... (الامالی، طوسی، ص569).

نْ لَمْ ینْتفَِعْ بهِِ، فَإِن مَنْ لَمْ ینْفَعْهُ عِلْمُهُ لا ینْفَعُكَ (الدعوات، مِ الْعِلْمَ مِمتعََلَ نِ: لاَ[2] . مِنْ وَصِیةِ ذِى الْقَرْن
ص63)

... الْعِلْم مَخْزوُنٌ عِنْدَ أهَْلهِِ وَ قَدْ أمُِرْتمُْ بطَِلَبهِِ مِنْ أهَْلهِِ فَاطْلُبُوهُ (الكافى، ج1، ص30). َاسُ! اعْلَمُوا أنهَا النَ[3] أ
[4] . مَنْ لَمْ یصْبرِْ عَلَی ذُل التعَلمِ سَاعَةً بَقِىَ فِى ذُل الْجَهْلِ أبََداً (عوالی اللئالی، ج1، ص285).

[5] لا یسْتحَْى أحََدُهُم إذَِا لَمْ یعْلَمْ أنَْ یتعََلمَ (عون اخبار الرضا علیه السلام، ج2، ص44).
[6] لَیسَ مِنْ أخَْلاقِ الْمُؤْمِنِ الْمَلَقُ إلاِ فِى طَلَبِ الْعِلْمِ (عدة الداعی،ص81)

[7] . لَیسَ مِنْ أخَْلاقِ الْمُؤْمِنِ الْمَلَقُ وَ لاَ الْحَسَدُ إلاِ فِى طَلَبِ الْعِلْمِ (تحف العقول، ص207)
فَهَاءَ وَ لا لتِرُاَءُوا بهِِ فِى الْمَجَالسِِ وَ لا لتِصَْرفُِوا وُجُوهَ الناسِ [8] لا تطَْلُبُوا الْعِلْمَ لتِبَُاهُوا بهِِ الْعُلَمَاءَ وَ لا لتِمَُاروُا بهِِ الس

ةً عَلَیهِ وْمَ الْقِیامَةِ وَ لَكِنْ تعََلمُوهُ وَ عَلمُوهُ (ارشاد ارِ وَ كَانَ عِلْمُهُ حُجراَؤُسِ، فَمَنْ فَعَلَ ذَلكَِ كَانَ فِى النإلَِیكُمْ للِت
القلوب، ص16)

لُونَ عُلُومَكُمْ وَ یبُثونهََا كَ وَ مَوَالیِكَ قَوْماً یتحََمَِفِى شِیع ِقَرَ. فَقُلْتُ لَهُ: جُعِلْتُ فِدَاكَ إنَْأْكَلَ بعِِلْمِهِ افَْ[9] مَنِ اس
لَةَ وَ الإِكْراَمَ، فَقَالَ علیه السلام لَیسَ أوُلَئِكَ بمُِسَْأْكِلِنَ، إنِمَا وَ الص ِكُمْ فَلاَ یعْدَمُونَ عَلَی ذَلكَِ مِنْهُمُ الْبرَِفِی شِیع

نْیا لیِبْطِلَ بهِِ الْحُقُوقَ طَمَعاً فِى حُطَامِ الد وَ جَل هِ عَزرِ عِلْمٍ وَ لا هُدًی مِنَ اللَِذِى یفْتىِ بغأْكِلُ بعِِلْمِهِ الَْالْمُس
(معانی الاخبار، ص181).

[10] أنَهُ دَعَا بَنیِهِ وَ بَنیِ أخَِیهِ، فَقَالَ: إنِكُمْ صِغَارُ قَوْمٍ وَ وشِكُ أنَْ َكُونوُا كِبَارَ قَوْمٍ آخَرِنَ، فَتعََلمُوا الْعِلْمَ، فَمَنْ لم



یسْتطَِعْ مِنْكُمْ أنَْ یحْفَظَهُ فَلْیكْتبُْهُ وَ لْیضَعْهُ فِی بَیِهِ (منیة المرید، ص340).
ائلُِ وَ الْمَُكَلمُ وَ هُ يُؤْجَرُ فِي الْعِلْمِ أرَْبَعَةٌ السهُ، فَإِنرْحَمُكُمُ اللَ ؤَالُ، فَاسْألَُوا حُ السِ[11]  الْعِلْمُ خَزاَئنُِ وَ الْمَفَات

الْمُسْتمَِعُ وَ الْمُحِب لَهُمْ (كاب الخصال، ص245).
دَقَةِ أنَْ یعْلَمَ الْمَرْءُ عِلْماً ثمُ یعَلمَهُ أخََاهُ (منیة المرید، ص105). [12] أفَْضَلُ الص

[13] زكََاةُ الْعِلْمِ أنَْ تعَُلمَهُ عِبَادَ اللهِ (الكافى، ج1، ص41).
انَ الْمُعَلمِ، قَالَ: سَألَْتُ أبََاعَبْدِاللهِ(علیه السلام) عَنِ التعْلیِمِ، فَقَالَ لا َأْخُذْ عَلَی التعْلیِمِ أجَْراً... بَعْدَ [14] عَنْ حَس

لُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ (الكافى، ج5، ص121) عْلیِمِ لاتفَُضبْیانُ عِنْدَكَ سَوَاءً فِى الت أنَْ یكُونَ الص
راً (الجامع الصغر، ج1، ص273) مًا مُیسنىِ مُعَلََه تعََالَی... بَعالل [15] ان

ا قَرأَهََا عَلَی أبَیِهِ أعَْطَاهُ ألَْفَ دِینَارٍ وَ ألَْفَ نِ(علیه السلام) الْحَمْدَ، فَلَمَمَ وَلَدَ الْحُسعَل ىَِل حْمَنِ السعَبْدَالر ِ[16] إن
حُلةٍ وَ حَشَا فَاهُ دُراًّ، فَقِلَ لَهُ فِى ذَلكَِ، قَالَ: وَ أَنَ یقَعُ هَذَا مِنْ عَطَائهِِ؛ یعْنىِ تعَْلیِمَهُ (مناقب آل ایطالب، ابن

شهرآشوب، ج4، ص66).

 


